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В статье разрабатывается модель актуализации календарного обряда в аспекте создания уникаль-
ного торгового предложения. Противоречие между практической деятельностью музеев, презентую-
щих традиционный календарь и слабой теоретической разработанностью данного направления, ведет 
не только к трансформации подлинной традиции, но и позволяет создать конкурентноспособный про-
дукт на рынке подобных услуг. В статье разрабатываются методы, принципы и компоненты актуали-
зации календарного обряда, которые соответствуют характеристикам уникального торгового пред-
ложения. Модель содержит конкретное предложение: возможность погрузится в прошлое и принять 
участие в максимально приближенном к аутентичному обряде. Предлагаемая модель ориентирована 
на воспроизведение аутентичных форм, что кардинально отличает ее от конкурентных стилизованных. 
Сильная сторона разрабатываемой модели заключается в возможности приобщения посетителя к под-
линной традиционной культуре. Внедрение предлагаемой модели в музейную деятельность обеспечит 
сохранение подлинных объектов нематериального культурного наследия и повысит спрос на услуги, 
предлагаемые музеем.
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The museum is looking for new forms of work with the visitor. It expands the range of cultural and 
educational activities, present intangible cultural heritage. Events for updating these objects help to attract 
visitors to the museum, therefore, they act as a source of income. But the desire to strengthen the economic 
component of this area leads to a deformation of the self-activity of the museum. The lack of a uniform 
methodology for updating leads to the transformation of tradition and unlikely it would create a competitive 
product on the market of such services. Development of model updating the calendar ceremonies at the 
museum will balance recreational, scientific and educational component measures to ensure the preservation 
of authentic objects of intangible cultural heritage and create a unique selling proposition. Model updating 
the calendar rite as a conditional sample is an interactive program based on the method of complex science-
based reconstruction using the methods and techniques of staging and local adaptation of temporal correlation, 
the inclusion of reproducing such presentational elements of ritual acts as ceremonial, ritual paraphernalia, 
traditional costume, ritual kitchen. Using the model involves the passage of such stages as the preservation 
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of the calendar rites by its fixation and inclusion in the museum collection, identification of structural ritual 
elements and their relationships, adapting to the shape of the elements of cultural and educational activities, 
the choice of methods and techniques, script writing activities, identification and reproduction related items 
rite. In implementation of this model, you need to focus on principles such as scientific, focus on authenticity, 
complexity, attractiveness, interactivity. By means of the developed model, it is reproduced as close to  
the authentic rite, the visitor has an opportunity to immerse himself in the recreated traditional atmosphere,  
the event will have characteristics of a unique selling proposition.

Keywords: intangible cultural heritage, calendar ritual actualization, museum activities, unique selling 
proposition.

На сегодняшний день музей активно ищет 
новые формы работы с посетителем. Кроме того,  
сегодня остро стоит проблема сохранения и пре- 
зентации объектов нематериального культурного 
наследия, подверженных в условиях глобализа-
ции и информатизации современного общества 
разрушению [4]. Выходом из сложившейся си-
туации стало расширение спектра культурно-
образовательных мероприятий, презентующих 
различные объекты нематериального наследия.  
В 1970-е годы в музеях-заповедниках начинают 
воспроизводиться традиционные ремесла, фоль-
клорные формы. Календарные обряды стали пре-
зентоваться в музеях позже, ближе к 90-м годам 
XX века. Большая роль в этом принадлежит му-
зеям под открытым небом. Первые праздники, 
приуроченные к народному календарю, стали 
проводить музеи Русского Севера [9, с. 69–76]. 
В Кемеровской области тенденция актуализации 
народного календаря зародилась уже в XXI веке,  
а многие музеи начали работать в данном на-
правлении лишь в последние несколько лет.  
На сегодняшний день практически в каждом 
музее проводятся мероприятия, актуализирую-
щие народный календарь. Это вызвано не только 
острой необходимостью сохранения пласта исто- 
рико-культурного наследия. Презентация объек- 
тов нематериального наследия в музее в рамках 
различных форм культурно-образовательной дея- 
тельности осознается как значимый фактор эконо-
мического развития. Мероприятия по актуализа-
ции данных объектов способствуют привлечению 
посетителей в музей, следовательно, выступают 
в качестве источника доходов. Однако, наряду  
с этим можно проследить тенденцию: стремление 
усилить экономическую составляющую данно-
го направления ведет к деформации собственно-
музейной деятельности. Происходит смещение 
акцента с научно-образовательной функции на 

рекреационную, причем реализация рекреацион-
ной составляющей мыслится как отход от непо-
средственного сохранения наследия и ориентация 
на включение современных элементов в деятель-
ность музея. Итогом является создание однотип-
ных стилизованных немузейных мероприятий. 
Отметим, что на сегодняшний день отсутствует 
единая методика по работе музея с таким объек-
том нематериального наследия, как календарная 
обрядность, что ведет не только к нарушению 
принципов собственно музейной работы, но и 
не позволяет создать конкурентноспособный 
продукт на рынке подобных услуг. Разработка 
модели актуализации календарной обрядности 
в музее, таким образом, позволит решить сразу 
несколько проблем: сбалансировать рекреацион-
ную и научно-образовательную составляющую 
мероприятия, презентующего календарную об-
рядность, обеспечить сохранение подлинных 
объектов нематериального культурного наследия, 
создать уникальное торговое предложение.

Термин «уникальное торговое предложение» 
был введен Р. Ривсом по отношению к эффектив-
ной стратегии рекламирования. Он впервые заго-
ворил о необходимости выделить продукт из ряда 
подобных на основе конкретных характеристик. 
Р. Ривс выявил три условия, которые необходи-
мы для создания уникального торгового предло- 
жения:

1. Предложение должно быть предельно кон-
кретным, то есть должно сообщать о выгоде для 
потребителя.

2. Предложение должно быть уникальным:
то есть либо должно предлагать уникальный  
товар, либо содержать уникальное утверждение  
о товаре.

3. Предложение должно быть сильным, спо-
собным привлечь потребителя. То есть способ-
ным его заинтересовать [7].
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и включению объектов нематериального наследия 
в современное культурное пространство [8], про-
исходит в музее посредством создания и воспро-
изведения моделей. Актуализация календарных 
обрядов в музее осуществляется через воспроиз-
ведение элементов комплексной структуры обря-
да в рамках форм культурно-образовательной дея-
тельности посредством специфических методов, 
приемов, на основе принципов, обуславливаю-
щих специфику отбора элементов и их презента-
ции, охарактеризовав которые с точки зрения по-
тенциальной возможности создания уникального 
торгового предложения, можно создать оптималь-
ную модель. Модель актуализации календарного 
обряда будет представлять собой условный об-
разец, основанный на комбинации данных форм, 
элементов, методов, приемов и принципов.

В современном обществе можно проследить 
тенденцию усиления внимания к традиционной 
культуре, соответственно, уровень требований 
современного потребителя значительно вырос. 
Мы имеем дело с искушенным потребителем, 
следовательно, необходимо разработать уникаль-
ное предложение, способное удовлетворить его 
потребности. Уникальной особенностью разра-
батываемой модели станет ориентация на аутен-
тичность. Данное предложение обеспечит ком-
плексное воспроизведение подлинных объектов 
нематериального культурного наследия, а также 
будет способствовать воссозданию региональной 
специфики. При формировании модели актуали-
зации будет учитываться как экономический, так 
и научно-образовательный потенциал музея, что 
позволяет рассматривать современный музейный 
менеджмент не в отрыве и не в противоречии по 
отношению к пониманию музея в традиционном 
ключе. Именно такой взгляд на музейную дея-
тельность способствует развитию регионального 
культурного потенциала. Применив стратегию 
Р. Ривса к предлагаемой модели, можно выявить 
следующие ее свойства:

1. Предлагаемая модель будет содержать кон-
кретное предложение: возможность погрузится  
в прошлое и принять участие в максимально при-
ближенном к аутентичному обряде. То есть музей 
предлагает знакомство с подлинным воссоздан-
ным объектом нематериального культурного на-
следия.

2. Наряду с разнообразием форм презента-
ции календарной обрядности, все они, в основ-
ном, носят стилизованный характер. Предлагае-
мая модель ориентирована на воспроизведение 
аутентичных форм, что кардинально отличает  
ее от конкурентных.

3. Сильная сторона разрабатываемой моде-
ли заключается в возможности приобщения по-
сетителя к подлинной традиционной культуре. 
Погружение потребителя в атмосферу аутентич-
ности будет способствовать увеличению тури-
стического потока не только на региональном,  
но и на федеральном уровне, увеличению спроса 
у потребителя.

Рассмотрим составные элементы предла-
гаемой модели. Традиционный календарный об- 
ряд – сложная комплексная структура [1, c. 100]. 
Его презентация в музее строится на воспроизве-
дении обрядовых актов, элементарных элемен- 
тов обрядовых действий, сопутствующей риту-
альной атрибутики, вербальных форм, исполни-
тельских искусств, традиционной кухни, ритуаль-
ных костюмов. Можно выделить презентативные 
элементы календарной обрядности с точки зрения 
возможности создания уникального торгового 
предложения.

1. Презентация комплекса обрядовых актов.
Воспроизведение в музейной деятельности ка-
лендарных обрядов способствует привлечению 
огромного потока посетителей. Организация 
праздников формирует у участников чувство со-
причастности действия, соответственно обладает 
такими свойствами, как аттрактивность, эмоцио-
нальность и экспрессивность. В рамках практи-
ческой деятельности музеев Кемеровской области 
презентуется ограниченный спектр обрядовых ак-
тов, не воспроизводятся уникальные регионально 
специфичные акты. Кроме того, акты воспроизво-
дятся как отдельные элементы, а не как единый 
обряд. Отличительной чертой разрабатываемой 
модели является воспроизведение традиционного 
обряда во всей полноте.

2. Воспроизведение ритуальной атрибутики
и традиционных костюмов. Воссоздание ритуаль-
ных предметов способствует привлечению посе-
тителей сразу в двух аспектах. Специально изго-
товленные реконструкции подлинных предметов 
дают возможность использования их в рамках 
презентации обрядовых актов. Такие воспроизве-
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дения позволяют увеличить интерактивность дей-
ствия, следствием становится их аттрактивность 
и востребованность у посетителей. Ритуальная 
атрибутика может продаваться, что является до-
полнительным доходом. На сегодняшний день 
музеи Кемеровской области осуществляют тор-
говлю в рамках проведения мероприятий, однако 
производится продажа стилизованных типичных 
изделий мастеров. Реконструированные костю-
мы, а не использование стилизаций, способству-
ют увеличению аттрактивности презентуемого 
действия. Стилизованные образцы народного 
костюма распространены повсеместно, а точную 
копию, реконструкцию, возможно увидеть только 
в музее, соответственно музей таким образом от-
воевывает позиции у конкурирующих в данном 
аспекте предприятий. Возможно использование 
костюмов различными способами, способными 
обеспечить экономические вливания: фотографи-
рование в традиционном костюме (реконструк-
ции) или с моделью в традиционном костюме, 
продажа элементов традиционных костюмов (на-
пример, ритуальных масок или других составных 
элементов костюмов ряженых, традиционных 
поясов, которые могут использоваться при гада-
нии, головных уборов и т. д.) Уникальность разра-
батываемой модели будет заключаться в создании 
реконструкций, точных копий подлинных предме-
тов. В музеях Кемеровской области для изготовле-
ния ритуальной атрибутики применяются методы 
аналогии (предмет воспроизводится на основании 
сходства с подлинником, но с определенным про-
центом отступлений и авторских интерпретаций) 
или стилизации (воспроизведение предмета с низ-
ким процентом достоверности) [2, с. 473].

3. Включение в структуру мероприятия вос-
произведений подлинных образцов исполнитель-
ских искусств также способствует формированию 
аутентичного образа. Музеи Кемеровской обла-
сти практикуют привлечение к проведению ме-
роприятий фольклорных коллективов, репертуар 
которых зачастую включает стилизации. Презен-
тация аутентичных песен и танцев, характерных  
для региона, станет преимуществом по отноше-
нию к конкурентам.

4. Актуализация традиционной кухни мо-
жет выступить как значимый фактор в создании 
уникального торгового предложения, так как спо-
собствует не только актуализации данного пласта 

нематериального наследия, но и способна обеспе-
чить стойкий интерес у посетителя. Эффективной 
формой презентации обрядовой кухни является 
организация мастер-классов по приготовлению 
традиционных блюд, однако, практики по их про-
ведению единичны [3, с. 54]. Воссоздание тради-
ционных рецептов дает возможность создать уни-
кальное блюдо, попробовать которое у посетителя 
не представится возможности нигде, кроме дан-
ного музея. 

Обрядовые элементы презентуются в музее на 
базе различных форм культурно-образовательной 
деятельности. Наиболее предпочтительной фор-
мой в музеях Кемеровской области является празд-
ник. Это обусловлено такими его характеристика-
ми, как комплексность (возможность включения 
разнообразных форм культурно-образовательной 
деятельности), зрелищность, способность фор-
мировать чувство сопричастности действию и 
отвечать требованиям современного посетителя, 
нацеленного на рекреацию. Однако, потенциал 
такой формы, как интерактивная программа, не 
используется в полной мере. В рамках программы 
возможен индивидуальный подход, следователь-
но, можно учитывать индивидуальные требова-
ния посетителя. Интерактивная программа позво-
ляет включать посетителя в действие, что также 
способно повысить ее конкурентноспособность. 
Кроме того, соблюсти ориентацию на аутентич-
ность в рамках музейной программы значительно 
проще, чем в рамках праздника. Уникальность бу-
дет заключаться в предложении индивидуально-
ориентированной, интерактивной, направленной 
на воспроизведение аутентичности программы, 
представленной только в музее.

Интерактивная программа может включить 
такие внутренние формы, как экскурсия, мастер-
класс, конкурс, театрализованное представление. 
Мастер-класс обладает высокой степенью эффек-
тивности с точки зрения создания уникального 
торгового предложения, так в рамках данной фор-
мы не только происходит демонстрация объектов 
нематериального культурного наследия, но и воз-
можность посетителя изготовить свой собствен-
ный продукт или приобрести продукт, изготов-
ленный профессионалом. 

Презентация элементов календарного обря-
да в музее в рамках различных форм культурно-
образовательной деятельности происходит по-
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средством применения определенных методов. 
Методы по актуализации народного календаря 
условно можно разделить на вербальные и ак-
циональные. Вербальные методы представляют 
собой устное сообщение о традициях, присущих 
тому или иному празднику. Основным вербаль-
ным методом является метод интерпретации 
календарной обрядности посредством матери-
альных предметов, ее иллюстрирующих. Метод 
интерпретации основан на раскрытии семанти-
ческой составляющей музейного предмета. Вер-
бальные методы широко применяются в музейной 
практике, и посредством их невозможно создать 
уникальное торговое предложение.

К акциональным методам можно отнести 
метод фиксации, трансляции, ревалоризации, 
реконструкции, моделирования, театрализации, 
стилизации. Под трансляцией понимается меха-
низм передачи традиции ее носителем последую-
щим поколениям. Метод трансляции тесно связан  
с методом фиксации. Под фиксацией понимается 
выявление обряда в естественной среде и пре-
зентация его в неизменном виде. Метод фикса-
ции подразумевает актуализацию календарного 
обряда самими носителями традиции, а значит, 
может способствовать передаче ее от поколения к 
поколению, то есть трансляции как обеспечению 
ее непрерывного существования. Методы фикса-
ции и трансляции наиболее продуктивны с точки 
зрения создания уникального торгового предло-
жения, но в рамках актуализации календарной об-
рядности русских Сибири не применимы, так как 
на сегодняшний день носители традиции, способ-
ные презентовать данный объект нематериально-
го наследия, отсутствуют. Вернуть первоначаль-
ное значение календарному обряду на данном 
этапе развития культуры также не представляется 
возможным. Данная традиция сегодня не воспро-
изводится и может быть только восстановлена на 
базе имеющихся материалов. В данном случае не-
обходимо прибегнуть к такому методу актуализа-
ции нематериального культурного наследия, как 
реконструкция. 

Метод научно-обоснованной реконструк-
ции представляет собой моделирование немате-
риальных объектов с целью получения информа-
ции об их функционировании [8]. Реконструкция 
способствует комплексной актуализации обряда, 
посетитель получает исчерпывающие сведения  

о его функционировании. Источниковой базой 
для реконструкции могут являться музейные со-
брания, архивные источники, научная литера-
тура. В музеях Кемеровской области метод ре-
конструкции не применяется ни в одном музее, 
соответственно использование модели актуали-
зации календарного обряда, основанной на дан-
ном методе, позволит музеям занять пустующую  
нишу. Уникальным торговым предложением бу-
дет реконструированный традиционный обряд.

Возможно создание уникального предложе-
ния на основе метода моделирования с высокой 
степенью достоверности, то есть воспроизведе-
ние обряда в приближенной к аутентичной форме. 
Интерактивное моделирование, то есть воспроиз-
ведение обряда при участии посетителей, также 
видится эффективным. Конкретное предложение 
в данном случае заключается в возможности при-
нять участие в воссозданном подлинном обряде.

Усилить зрелищность мероприятия, презен-
тующего народный календарь, можно посред-
ством метода театрализации, подразумевающего 
использование приемов, характерных для других 
видов искусств. Под театрализацией понимают 
художественное осмысление какого-либо реаль-
ного события или факта [5, с. 13]. Театрализа- 
ция основана на сочетании двух видов зрелищ-
ности – музейной и театральной и включает три 
взаимосвязанных направления. Первое – построе-
ние экспозиционного пространства по законам 
драматургического произведения, где экспонаты 
предстают актерами, посетитель – режиссером, 
а экспозиция – спектаклем. Второе – направлено 
на привнесение в практику экспонирования вы-
разительных элементов из области театрального 
действия и других видов зрелищности: костю-
мированных персонажей, применение ролевых 
и обучающих игр (музеи ремесел, например), 
представление ритуалов (этнографические му-
зеи), музыкальное, звуковое и сенсорное сопро-
вождение музейной деятельности. Третье на-
правление – внедрение в музейную деятельность  
театрализованных мероприятий [10]. В первом 
случае, театрализация способствует прочтению 
заложенных в музейных предметах смыслов,  
но не является собственно методом актуализации. 
Во втором случае театрализация также имеет со-
путствующее значение, усиливая эффективность 
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других методов. Методом актуализации, соот-
ветственно, театрализация может являться при 
организации в музее театрализованных пред-
ставлений. Посредством театрализованных форм 
возможно воспроизвести объект нематериального 
наследия, но важно использовать данный метод 
в органичном единстве с музейной экспозицией 
[6, с. 33–34]. Сегодня театрализация применяется 
музеями повсеместно, но театрализация с ориен-
тацией на музейную экспозицию, базирующаяся 
на методе реконструкции, – явление уникальное.

В практиках музеев Кемеровской области 
наиболее распространенным методом является 
метод стилизации. Под стилизацией понимается 
трансформация традиционных обрядовых элемен-
тов с целью вписать их в современный контекст 
или придать объектам современной действитель-
ности формальное сходство с традиционными 
элементами. В том случае, когда акцент с научной 
и образовательной составляющей праздника сме-
щен в сторону ее рекреационной составляющей, 
стилизация становится доминирующим методом. 
Основная задача стилизации – привлечь внима-
ние к культурному наследию, вызвать интерес, 
не окунаясь в глубинные семантические слои. 
Стилизация строится на соединении традицион-
ных элементов с современной основой. Наряду 
с тем, что посредством метода стилизации не-
возможно презентовать и сохранять подлинные 
объекты нематериального культурного наследия, 
данный метод ведет к тому, что организованное 
на его основе музейное мероприятие не обладает 
преимуществами по отношению к конкурентным. 
Таким образом, посредством метода стилизации 
невозможно создать уникальное торговое пред-
ложение.

При создании УТП может быть использован 
прием адаптации, который также подразумевает 
преобразование традиционных элементов в со-
временные формы. Использование данного прие-
ма возможно только при применении метода мо-
делирования. Однако целью адаптации является 
приспособление традиционных элементов к реа-
лиям современной действительности и особенно-
стям работы музея, в то время как основной це-
лью стилизации является привлечение внимания 
посетителя. Метод адаптации применяется в двух 
случаях: при сложности воспроизведения тради-

ционных элементов, при сложности восприятия 
обрядового элемента посетителем. Использова-
ние приема адаптации обусловлено необходимо-
стью, соответственно, обоснованное применение 
данного метода при актуализации народного ка-
лендаря не влияет на конкурентноспособность 
такого мероприятия. С точки зрения привлечения 
посетителя метод адаптации призван сделать тра-
диционный элемент максимально привлекатель-
ным: то есть вносить интерактивные элементы, 
способствовать созданию образности.

Модель актуализации календарного обряда, 
способствующая созданию уникального торго-
вого предложения, представляет собой интерак-
тивную программу, построенную на методе ком-
плексной научно-обоснованной реконструкции 
с применением методов театрализации и адапта-
ции, приемов темпоральной и локальной соот-
несенности и включенности, воспроизводящую 
такие презентативные обрядовые элементы, как 
обрядовые акты, ритуальная атрибутика, тради-
ционный костюм, ритуальная кухня. Воспроизве-
дение всех элементов стоит выполнять на основе 
метода реконструкции. 

Реализация данной модели возможна лишь 
при прохождении таких этапов, как сохранение 
календарного обряда посредством его фиксации 
и включения в музейное собрание, выявление 
структурных обрядовых элементов и их взаимос-
вязей, адаптация элементов к форме культурно-
образовательной деятельности, выбор методов 
и приемов, написание сценария мероприятия, 
определение и воспроизведение сопутствующих 
элементов обряда. 

Кроме того, при реализации данной модели 
необходимо ориентироваться на такие принци-
пы, как научность, подлинность, комплексность, 
аттрактивность, интерактивность. Принцип науч-
ности подразумевает обращение к научной лите-
ратуре, музейным архивам, использование тща-
тельно выверенной информации. Научная основа 
актуализации календарного обряда необходима 
в рамках деятельности музея как специфиче-
ского института по сохранению культурного на-
следия. Кроме того, научная основа не только не 
препятствует, но и способствует формированию 
уникального торгового предложения. Принцип 
научности позволяет воссоздавать аутентичные 
уникальные формы. 
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Принцип ориентации на подлинность не по-

зволяет использовать инородные, современные 
элементы, ярко отражающие свое время. Нару-
шение данного принципа ведет к искажению вос-
приятия традиционной культуры, у посетителя 
теряется ощущение подлинности и ценности про-
исходящего.

Принцип комплексности (целостности) пред- 
полагает воспроизведение не только непосред-
ственно структуры обряда, но и дополнение его 
соответствующими словесными формами, ре-
конструкциями атрибутики, то есть необходимо 
учитывать все факторы, воспроизводить все эле-
менты. Реконструкция атрибутов производится по 
этнографическим описаниям, на основе анализа 
музейных коллекций, фотоархивов и пополняет 
научно-вспомогательный фонд музея. Принцип 
комплексности предполагает также всестороннее 
рассмотрение обряда. Посредством ориентации 
на принцип комплексности возможно создание 
конкурентноспособного продукта, так как вос-
созданный во всей полноте обряд позволяет по-
грузиться в атмосферу прошлого, создает чувство 
сопричастности. 

Не менее важным является принцип инте-
рактивности, предполагающий активное участие 
посетителей. Следование данному принципу спо-
собствует превращению посетителя в участника 
события. Во время реконструкции зритель сопри-
частен действию, в какой-то момент перестает 
быть наблюдателем и оказывается включенными 
в процесс. Принцип аттрактивности предусматри-
вает подачу календарного обряда в увлекательной 
форме. Принципы интерактивности и аттрактив-
ности позволяют обеспечить спрос на данный 
продукт у посетителя, сформировать устойчивый 
интерес к происходящему, повысить аттрактив-

ность презентуемого объекта нематериального 
наследия и, как следствие, создать уникальное 
торговое предложение, занять соответствующую 
экономическую нишу. 

Таким образом, актуализация календарного 
обряда в музее – сложный, многоступенчатый 
процесс. Однако лишь при соблюдении всех вы-
шеперечисленных условий актуализация будет не 
только способствовать привлечению посетителей, 
но и отвечать принципам музейной работы. За-
частую при попытке привлечь посетителя музей 
отходит от концепции научности и начинает рабо-
тать исключительно в направлении развлечения, 
что вызывает противоречие между увлекательно-
стью и научностью. Разработанная модель спо-
собствует не только ориентации на принципы му-
зейной работы, но и рассматривает деятельность 
по актуализации календарной обрядности как 
уникальное торговое предложение, что позволит 
обеспечить потребительский спрос и повысить 
экономическую эффективность музейной дея-
тельности. В рамках актуализации создается уни-
кальный продукт, который за счет своей уникаль-
ности и неповторимости способен конкурировать 
на рынке услуг. И в то же время создание данного 
продукта обеспечивает сохранение исчезающего 
пласта нематериального культурного наследия. 
Воспроизведение стилизованных типичных мо-
дификаций не только неконкурентноспособно, 
но и ведет к трансформации, а следовательно, 
способствует разрушению традиционной культу-
ры. Разработанная модель является уникальным 
торговым предложением, так как характеризует-
ся свойствами, не дублируемыми конкурентами: 
посредством нее воспроизводится максимально 
приближенный к аутентичному обряд и посети-
тель имеет возможность погрузиться в воссоздан-
ную традиционную атмосферу.
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